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ن45#َ  و مَ^نِ ءاَلِةًَ يcُبَدُف cح نِي eلرَّ اَ منِ دُو سُلِناdَ أَجَلَنcأ cهلِكَ منِ رُّ اَ مِن قَح سَلنcأ cَأر cمَن cَلE cس وَ

ُفقِ فُ هوَُ بِيeلcأ ى#6 وَ تَوَ cسeَةٍ ف و مَِّ ى#5 ذُف وَُ حَ#4 عَلَّامَهُ/ شَدِيدُف eلcأ ٌ يوُ cح إِنc هوَُ إَِّا وَ
ح10#َ cَأو dدِهِ\ مَاcَإِلَح ع dَح cَ9 فأَو# نَح ِي أوcَ أَدcه cسَي cَ8 فكَاَنَ قاَبَ قو# دََلَّا #7 ثمَُّ دَناَ فَح َعcهلَح eلcأ

ى#13 عِدَ َ ً أُخcه لَح cءَاهُ نَز دcَر رَ لَح ى#12 وَ نهَُ/ عَلَح مَا يََ و مَُ^رُ #11 أَفَح dأَى ادُ ماَ رَ ؤَُ بَ eلcأ ذَح مَا كَح
cأمُنتَه14#َ  ةِ eل رَ سِدcر

ة23#ٌ  اَ نَاظَِ بِّه ةٌ#22 إِلَح رَ مَئذٍِ نَّاضَِ cهٌ يَو جُو وُ

ِ مَنc ءَامَنَ بِيهِ\ لِي eللَّ نَ عَن سَبِي و دُّ تَُ نَ وَ و عِدُف ُفلِيّ صَِ^طٍ تُفو ِيك اْ ب و لَح تcَرعُدُف وَ
 86# ... Pجًا نَاَ عِوَ تcَغوُ وَ

سُلِِ\ رُ كُتُبِيهِ\ وَ ِهِ\ وَ مَلَحd^ئكَِح ِ وَ ُفلٌّ ءَامنََ بِيeللَّ نPَ ك مِوُ cأمُؤc eل ِّههِ\ وَ ب cهِ مِن رَّ لَح إِلَح لُ بِيمَاd أُنزِي سُو ءَامنََ eلرَّ
ير285#ُ cأمَِي cكَ eل إِلَح اَ وَ بَّ انكََ رَ أَطَحعcنَا< غُففcررَ نَا وَ cاْ سَمِع قاَلوُ سُلِِ\P وَ ن رُّ َ أحََدٍ مِّه cَقُ بي َرِيّه لَح نُف
dََّسِينا ناdَ إنِ ن اخِذcأ اَ لَح تَُ بَّ > رَ بcَه تََ اَ ماَ eكcر cعَلَحي بcََه وَ اَ ماَ كَح عَاPَ لَح cس ُ نcَرسًا إَِّا وُ لَح يكُلَفُِّف eللَّ
اَ مَا لَح ُفحَمِّهلنcأ لَح ت اَ وَ بَّ cهلِناPَ رَ يَن مِن قَح ِ هَُ/ عَلَح eلَّا َا حَلcَأ ا كَح ً cإِص dَناc مِلcأ علََح cَلَح تح اَ وَ بَّ َحأcناPَ رَ أوcَ أَخcه

يَن286#  مِ eلcأكَ^فِرِي cَو ناَ عَلَح eلcأ cنُصeَنَا ف لَح cَأَنَت مو Pdنَاcَح cرe اَ وَ eغcرفرcِ لنَح eعcهفُف عََّا وَ اَ بِيهِ\< وَ طَحاقةََ لنَح

cنَ^كَ إَِّا فcِهنةًَ ي d أَرَ ءcياَ eلَّاتِي اَ eلرُّ مَا جََلنcأ P وَ َّكَ أحََاطَح بِيeلنَّاسِي ب َحكَ إِنَّ رَ اَ ل ُفلنcأ إِذcر ق وَ
c إَِّا طغcُهيَ^نًا كَحبِييرًا60#  هُف مcُ فمََا يَِييدُف فُف نُوَِيّه P وَ ءَانِي cُر نةََ فِ eلcأ ُو cأملcَأ ةَ eل جَرَ eلشَّ للِّنَّاسِي وَ

dِنسَ^نَ ف ِ دcَر خَلَحقcرنَا eلcأ #3 لَح َمِيِي ِي eلcأ لََح ا eلcأ هَ^ذَح رِي سِينِييَ#2 وَ طوُ #1 وَ نِي ُفو يcه eلزَّ eلتِيِّن وَ وَ
فَلَح سَ^فِلِي5#َ  cَنَ^هُ أس دَدcه يمٍ#4 ثمَُّ رَ سَنِ تcَروِي cَأح

بَ يcَقُفو حَ^قَ وَ cإِس مَ^عِيلَح وَ cإِس َ^هCِمَ وَ d إِبcر لَح إِلَح مَاd أُنزِي cنَا وَ لَح إلَِح مَاd أُنزِي ِ وَ اْ ءَامََّا بِيeللَّ dُلو ُفو ق
cُم َ أحََدٍ مِّهنcه cَقُف بي رَِيّه ِيمc لَح نُف بِّه نَ مِن رَّ ُّو تَِ eلنَّبِي مَاd أوُ عِيسَ وَ سَ وَ تَِ موُ ماdَ أوُ بَاطِ وَ cَس eلcأ وَ

ن136#َ  لِمُو cُم /ُ cنُ لَح نَح وَ

9 | The Significance of al-Isra’

AL-ISrA’ IS the defining moment for Muslims in emphasizing 
the significance of Jerusalem. It is a clear indication that Allah  
chose Jerusalem over any other place on earth from which to take 
the Prophet  on the Night Journey. More specifically, he  could 
have taken the Prophet  directly from Makkah to the heavens but 
instead he chose this city which he has blessed. Thus, it should 
become apparent to the ummah that Jerusalem holds barakah or 
blessings and this should remain at the forefront of our minds. It is 
also of note that Jerusalem did not become important to Muslims 
because of the Night Journey but rather the Prophet  was taken 
via Jerusalem because of its prior importance. Jerusalem is thus 
eternally tied to the consciousness of the believers.

The taking of the Noble Prophet  to Jerusalem indicates several 
factors:

1. This was to link the first Masjid built on earth, the Ka‘bah, with 
the second Masjid built on earth, Masjid al-Aqsa.

2. During the Night Journey, the Prophet  became the imam of 
the two Blessed sites of the Ka‘bah and al-Aqsa, when neither were 
under his control. This was to show the Islamic heritage of both 
of these cities and the need to bring them under Islamic rule. 
events led first to Makkah being liberated and, in 17Ah/637Ce, 
Jerusalem being liberated.

3. The ascent of the Prophet  beyond the Sidrat al-Muntaha, where 
even Jibra’il could not go, is a clear indication of his high status. 
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The Prophet’s  presence in the court of the Almighty stamped 
the authority of his closeness to Allah  and the responsibility 
of this ummah.  

4. The Night Journey binds the ummah to the two qiblahs which 
were united through this journey. The Muslims’ first qiblah (the 
direction in which to face when in prayer) for approximately 14 
years was Jerusalem, and thereafter it has been the Ka‘bah. It is 
no coincidence that these two holy places were linked through 
the Prophet’s  journey via Jerusalem.

5. It also serves to link the universal significance of the Prophet 
, the Ka‘bah and Jerusalem. The holy Qur’an, referring to the 
Prophet  states, “We have not sent you, but as a mercy for all 
beings” (wa ma arsalnaka illa rahmahtan lil‘alamin). (21:107) It 
further refers to the Ka‘bah as “Full of blessing and of guidance 
for all kinds of beings”, (3:96) and to Jerusalem as the “land 
which We have blessed for all people”. (21:71) Al-Isra’ bound the 
Prophet  and these two holy places together during this one 
great night.

6. In addition, with regard to the route of the journey from 
Makkah to Jerusalem, Ahmad rabi‘ yusuf argues that it has 
a special significance. yusuf argues that the journey “went 
through all the places where a revelation has been brought to 
earth throughout history; it started from Makkah, where the 
revelation to Muhammad  started, and went by Madinah, in 
which the revelation continued to Muhammad , then it passed 
near Sinai, where Musa  had the revelation, and it ended 
where the revelation came to Zachariah , Isa , Dawud  
and Sulayman ”. This argument is very interesting since it 
connects the final element in the study of the significance of the 
place, namely the route. This link is also made in the Qur’an (95: 
1–3), where Allah  takes an oath by three places, Jerusalem, 
Sinai, and Makkah.1
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ن45#َ  و مَ^نِ ءاَلِةًَ يcُبَدُف cح نِي eلرَّ اَ منِ دُو سُلِناdَ أَجَلَنcأ cهلِكَ منِ رُّ اَ مِن قَح سَلنcأ cَأر cمَن cَلE cس وَ

ُفقِ فُ هوَُ بِيeلcأ ى#6 وَ تَوَ cسeَةٍ ف و مَِّ ى#5 ذُف وَُ حَ#4 عَلَّامَهُ/ شَدِيدُف eلcأ ٌ يوُ cح إِنc هوَُ إَِّا وَ
ح10#َ cَأو dدِهِ\ مَاcَإِلَح ع dَح cَ9 فأَو# نَح ِي أوcَ أَدcه cسَي cَ8 فكَاَنَ قاَبَ قو# دََلَّا #7 ثمَُّ دَناَ فَح َعcهلَح eلcأ

ى#13 عِدَ َ ً أُخcه لَح cءَاهُ نَز دcَر رَ لَح ى#12 وَ نهَُ/ عَلَح مَا يََ و مَُ^رُ #11 أَفَح dأَى ادُ ماَ رَ ؤَُ بَ eلcأ ذَح مَا كَح
cأمُنته14#ََ  ةِ eل رَ سِدcر

ة23#ٌ  اَ نَاظَِ بِّه ةٌ#22 إِلَح رَ مَئذٍِ نَّاضَِ cهٌ يَو جُو وُ

ِ مَنc ءَامَنَ بِيهِ\ لِي eللَّ نَ عَن سَبِي و دُّ تَُ نَ وَ و عِدُف ُفلِيّ صَِ^طٍ تُفو ِيك اْ ب و لَح تcَرعُدُف وَ
 86# ... Pجًا نَاَ عِوَ cغُو تَ وَ

سُلِِ\ رُ كُتُبِيهِ\ وَ ِهِ\ وَ مَلَحd^ئكَِح ِ وَ ُفلٌّ ءَامنََ بِيeللَّ نPَ ك مِوُ cأمُؤc eل ِّههِ\ وَ ب cهِ مِن رَّ لَح إِلَح لُ بِيمَاd أُنزِي سُو ءَامنََ eلرَّ
ير285#ُ cأمَِي cكَ eل إِلَح اَ وَ بَّ انكََ رَ أَطَحعcنَا< غُففcررَ نَا وَ cاْ سَمِع قاَلوُ سُلِِ\P وَ ن رُّ َ أحََدٍ مِّه cَقُ بي َرِيّه لَح نُف
dََّسِينا ناdَ إنِ ن اخِذcأ اَ لَح تَُ بَّ > رَ بcَه تََ اَ ماَ eكcر cعَلَحي بcََه وَ اَ ماَ كَح عَاPَ لَح cس ُ نcَرسًا إَِّا وُ لَح يكُلَفُِّف eللَّ
اَ مَا لَح ُفحَمِّهلنcأ لَح ت اَ وَ بَّ cهلِناPَ رَ يَن مِن قَح ِ هَُ/ عَلَح eلَّا َا حَلcَأ ا كَح ً cإِص dنَاc مِلcأ علََح cَلَح تح اَ وَ بَّ َحأcناPَ رَ أوcَ أَخcه

يَن286#  مِ eلcأكَ^فرِِي cَو ناَ عَلَح eلcأ cنُصeَنَا ف لَح cَأَنَت مو Pdنَاcَح cرe اَ وَ eغcرفرcِ لنَح eعcهفُف عََّا وَ اَ بِيهِ\< وَ طَحاقةََ لنَح

cنَ^كَ إَِّا فcِهنةًَ ي d أَرَ ءcياَ eلَّاتِي اَ eلرُّ مَا جََلنcأ P وَ َّكَ أحََاطَح بِيeلنَّاسِي ب َحكَ إِنَّ رَ اَ ل ُفلنcأ إِذcر ق وَ
c إَِّا طغcُهيَ^نًا كَحبِييرًا60#  هُف مcُ فمََا يَِييدُف فُف نُوَِيّه P وَ ءَانِي cُر نةََ فِ eلcأ ُو cأملcَأ ةَ eل جَرَ eلشَّ للِّنَّاسِي وَ

dِنسَ^نَ ف ِ دcَر خَلَحقcرنَا eلcأ #3 لَح َمِيِي ِي eلcأ لََح ا eلcأ هَ^ذَح رِي سِينِييَ#2 وَ طوُ #1 وَ نِي ُفو يcه eلزَّ eلتِيِّن وَ وَ
فَلَح سَ^فِلِي5#َ  cَنَ^هُ أس دَدcه يمٍ#4 ثمَُّ رَ سَنِ تcَروِي cَأح

بَ يcَقُفو حَ^قَ وَ cإِس مَ^عِيلَح وَ cإِس َ^هCِمَ وَ d إِبcر لَح إِلَح مَاd أُنزِي cنَا وَ لَح إلَِح مَاd أُنزِي ِ وَ اْ ءَامََّا بِيeللَّ dُلو ُفو ق
cُم َ أحََدٍ مِّهنcه cَقُف بي رَِيّه ِيمc لَح نُف بِّه نَ مِن رَّ ُّو تَِ eلنَّبِي مَاd أوُ عِيسَ وَ سَ وَ تَِ موُ ماdَ أوُ بَاطِ وَ cَس eلcأ وَ

ن136#َ  لِمُو cُم /ُ cنُ لَح نَح وَ

By the Fig and the Olive, And the Mount of Sinai, And this City of 
security, We have indeed created man in the best of moulds, then do 
We abase him (to be) the lowest of the low. 

(Al-Tin 95:1–5)

The events that took place in al-Aqsa are of profound importance 
and further show the magnitude of al-Isra’ and the significance of 
Jerusalem:

1. The Prophet  led the salah in al-Aqsa with all the other 
Messengers of Allah  who have been sent to earth praying 
behind him. This historic and exclusive event, the only one of its 
kind to our knowledge, placed the Prophet  as the leader of the 
Prophets . This honourable elevation of the Prophet  adds 
a significant dimension to both our understanding of Jerusalem 
and al-Isra’.

2. Al-Aqsa became the only known site on the entire planet where all 
the Prophets and the Messengers  performed salah together 
at one given time, led by the final Prophet Muhammad .

3. It is extremely significant that Allah  assembled all the Prophets 
and Messengers in Jerusalem, as this indicates the inclusiveness 
of Islam, whereby Islam does not undermine nor differentiate 
between the Prophets and Messengers. In fact, the Qur’an says:

ن45#َ  و مَ^نِ ءاَلِةًَ يcُبَدُف cح نِي eلرَّ اَ منِ دُو سُلِناdَ أَجَلَنcأ cهلِكَ منِ رُّ اَ مِن قَح سَلنcأ cَأر cمَن cَلE cس وَ

ُفقِ فُ هوَُ بِيeلcأ ى#6 وَ تَوَ cسeَةٍ ف و مَِّ ى#5 ذُف وَُ حَ#4 عَلَّامَهُ/ شَدِيدُف eلcأ ٌ يوُ cح إِنc هوَُ إَِّا وَ
ح10#َ cَأو dدِهِ\ مَاcَإِلَح ع dَح cَ9 فأَو# نَح ِي أوcَ أَدcه cسَي cَ8 فكَاَنَ قاَبَ قو# دََلَّا #7 ثمَُّ دَناَ فَح َعcهلَح eلcأ

ى#13 عِدَ َ ً أُخcه لَح cءَاهُ نَز دcَر رَ لَح ى#12 وَ نهَُ/ عَلَح مَا يََ و مَُ^رُ #11 أَفَح dأَى ادُ ماَ رَ ؤَُ بَ eلcأ ذَح مَا كَح
cأمُنته14#ََ  ةِ eل رَ سِدcر

ة23#ٌ  اَ نَاظَِ بِّه ةٌ#22 إِلَح رَ مَئذٍِ نَّاضَِ cهٌ يَو جُو وُ

ِ مَنc ءَامَنَ بِيهِ\ لِي eللَّ نَ عَن سَبِي و دُّ تَُ نَ وَ و عِدُف ُفلِيّ صَِ^طٍ تُفو ِيك اْ ب و لَح تcَرعُدُف وَ
 86# ... Pجًا نَاَ عِوَ cغُو تَ وَ

سُلِِ\ رُ كُتُبِيهِ\ وَ ِهِ\ وَ مَلَحd^ئكَِح ِ وَ ُفلٌّ ءَامنََ بِيeللَّ نPَ ك مِوُ cأمُؤc eل ِّههِ\ وَ ب cهِ مِن رَّ لَح إِلَح لُ بِيمَاd أُنزِي سُو ءَامنََ eلرَّ
ير285#ُ cأمَِي cكَ eل إِلَح اَ وَ بَّ انكََ رَ أَطَحعcنَا< غُففcررَ نَا وَ cاْ سَمِع قاَلوُ سُلِِ\P وَ ن رُّ َ أحََدٍ مِّه cَقُ بي َرِيّه لَح نُف
dََّسِينا ناdَ إنِ ن اخِذcأ اَ لَح تَُ بَّ > رَ بcَه تََ اَ ماَ eكcر cعَلَحي بcََه وَ اَ ماَ كَح عَاPَ لَح cس ُ نcَرسًا إَِّا وُ لَح يكُلَفُِّف eللَّ
اَ مَا لَح ُفحَمِّهلنcأ لَح ت اَ وَ بَّ cهلِناPَ رَ يَن مِن قَح ِ هَُ/ عَلَح eلَّا َا حَلcَأ ا كَح ً cإِص dنَاc مِلcأ علََح cَلَح تح اَ وَ بَّ َحأcناPَ رَ أوcَ أَخcه

يَن286#  مِ eلcأكَ^فرِِي cَو ناَ عَلَح eلcأ cنُصeَنَا ف لَح cَأَنَت مو Pdنَاcَح cرe اَ وَ eغcرفرcِ لنَح eعcهفُف عََّا وَ اَ بِيهِ\< وَ طَحاقةََ لنَح

cنَ^كَ إَِّا فcِهنةًَ ي d أَرَ ءcياَ eلَّاتِي اَ eلرُّ مَا جََلنcأ P وَ َّكَ أحََاطَح بِيeلنَّاسِي ب َحكَ إِنَّ رَ اَ ل ُفلنcأ إِذcر ق وَ
c إَِّا طغcُهيَ^نًا كَحبِييرًا60#  هُف مcُ فمََا يَِييدُف فُف نُوَِيّه P وَ ءَانِي cُر نةََ فِ eلcأ ُو cأملcَأ ةَ eل جَرَ eلشَّ للِّنَّاسِي وَ

dِنسَ^نَ ف ِ دcَر خَلَحقcرنَا eلcأ #3 لَح َمِيِي ِي eلcأ لََح ا eلcأ هَ^ذَح رِي سِينِييَ#2 وَ طوُ #1 وَ نِي ُفو يcه eلزَّ eلتِيِّن وَ وَ
فَلَح سَ^فِلِي5#َ  cَنَ^هُ أس دَدcه يمٍ#4 ثمَُّ رَ سَنِ تcَروِي cَأح

بَ يcَقُفو حَ^قَ وَ cإِس مَ^عِيلَح وَ cإِس َ^هCِمَ وَ d إِبcر لَح إِلَح مَاd أُنزِي cنَا وَ لَح إلَِح مَاd أُنزِي ِ وَ اْ ءَامََّا بِيeللَّ dُلو ُفو ق
cُم َ أحََدٍ مِّهنcه cَقُف بي رَِيّه ِيمc لَح نُف بِّه نَ مِن رَّ ُّو تَِ eلنَّبِي مَاd أوُ عِيسَ وَ سَ وَ تَِ موُ ماdَ أوُ بَاطِ وَ cَس eلcأ وَ

ن136#َ  لِمُو cُم /ُ cنُ لَح نَح وَ
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Say! We believe in Allah and the revelation given to Ibrahim, Isma‘il, 
Ishaq, Ya‘qub and the tribes. And that given to Musa and ‘Isa and 
that given to all Prophets from their Lord. We make no distinction 
between one and another of them and we bow to Allah (in Islam).

(Al-Baqarah 2:136)

4. The presence of all the Prophets and Prophet Muhammad 
 leading the salaah also indicates the finality of Allah’s  
message to humanity. on this night, while all the Prophets and 
Messengers respected the leadership of Prophet Muhammad , 
he  was also acknowledged as being the final Messenger, whose 
responsibility it was to complete the message that had begun 
with Adam .

5. The fact that Allah  chose to make al-Aqsa a station in this 
incredible journey is worthy of note; and it must be recalled 
that Prophet Muhammad  not only stopped at al-Aqsa on 
his journey from Makkah to the Sublime Throne, but he also 
stopped there on the return journey. The visit of the Prophet 
 to Jerusalem before returning to Makkah adds permanency 
to the importance of Jerusalem and al-Aqsa. This undermines 
the arguments of those who contend that the importance of 
Jerusalem ceased after the ascension. This fact indicates the 
importance of Jerusalem until the end of time for the believers.

6. Besides al-Aqsa being a station in the Night Journey, the fact 
that such major events took place there rather than anywhere 
else highlights the primacy of al-Aqsa.  


